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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o návrhu rozhodnutí Rady o uzavření rozsáhlého balíčku dohod za účelem konsolidace, 
prohloubení a rozšíření dvoustranných vztahů se Švýcarskou konfederací
(COM(2025)0309 – C10-0000/2026 – 2025/0162(NLE))

(Souhlas)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh rozhodnutí Rady (COM(2025)0309),

– s ohledem na návrh Pozměňovacího protokolu k Dohodě mezi Evropským 
společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Švýcarskou konfederací na 
straně druhé o volném pohybu osob,

– s ohledem na návrh Institucionálního protokolu k Dohodě mezi Evropským 
společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Švýcarskou konfederací na 
straně druhé o volném pohybu osob,

– s ohledem na návrh Pozměňujícího protokolu k Dohodě o letecké dopravě mezi 
Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací,

– s ohledem na návrh Institucionálního protokolu k Dohodě o letecké dopravě mezi 
Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací,

– s ohledem na návrh Protokolu o státní podpoře k Dohodě o letecké dopravě mezi 
Evropským společenstvím a Švýcarskou konfederací,

– s ohledem na návrh Institucionálního protokolu k Dohodě mezi Evropským 
společenstvím a Švýcarskou konfederací o přepravě zboží a cestujících po železnici 
a silnici,

– s ohledem na návrh Pozměňovacího protokolu k Dohodě mezi Evropským 
společenstvím a Švýcarskou konfederací o přepravě zboží a cestujících po železnici 
a silnici,

– s ohledem na návrh Protokolu o státní podpoře k Dohodě mezi Evropským 
společenstvím a Švýcarskou konfederací o přepravě zboží a cestujících po železnici 
a silnici,

– s ohledem na návrh Pozměňovacího protokolu k Dohodě mezi Evropským 
společenstvím a Švýcarskou konfederací o vzájemném uznávání posuzování shody,

– s ohledem na návrh Institucionálního protokolu k Dohodě mezi Evropským 
společenstvím a Švýcarskou konfederací o vzájemném uznávání posuzování shody,

– s ohledem na návrh Pozměňovacího protokolu k Dohodě mezi Evropským 
společenstvím a Švýcarskou konfederací o obchodu se zemědělskými produkty, 
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– s ohledem na návrh Protokolu k Dohodě mezi Evropským společenstvím a Švýcarskou 
konfederací o obchodu se zemědělskými produkty, kterým se vytváří společný prostor 
bezpečnosti potravin,

– s ohledem na návrh Dohody mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o elektřině, 

– s ohledem na návrh Dohody mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o ochraně 
zdraví, 

– s ohledem na návrh Dohody mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací 
o pravidelném finančním příspěvku Švýcarska na snižování hospodářských a sociálních 
nerovností v Evropské unii, 

– s ohledem na Dohodu mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 
energii na jedné straně a Švýcarskou konfederací na straně druhé o účasti Švýcarské 
konfederace na programech Unie,

– s ohledem na Dohodu mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací o podmínkách 
účasti Švýcarské konfederace na činnosti Agentury Evropské unie pro Kosmický 
program, 

– s ohledem na návrh Protokolu mezi Evropskou unií a Švýcarskou konfederací 
o parlamentní spolupráci,

– s ohledem na návrh Společného prohlášení Evropské unie a Švýcarské konfederace 
o zahájení dialogu na vysoké úrovni o rozsáhlém dvoustranném balíčku a o možném 
dalším rozvoji dvoustranných vztahů mezi Evropskou unií a Švýcarskem, 

– s ohledem na návrhy společných prohlášení připojených k dohodám a protokolům, 

– s ohledem na žádost o souhlas, kterou předložila Rada v souladu článkem 217 ve 
spojení s čl. 218 odst. 6 druhým pododstavcem písm. a) bodem i), čl. 218 odst. 7 a čl. 
218 odst. 8 druhým pododstavcem Smlouvy o fungování Evropské unie 
(C10-0000/2025),

–  s ohledem na své nelegislativní usnesení1 nazvané „Průběžná zpráva o návrhu 
rozhodnutí Rady o uzavření rozsáhlého balíčku dohod za účelem konsolidace, 
prohloubení a rozšíření dvoustranných vztahů se Švýcarskou konfederací“ 
(2025/0162R(NLE)),

– s ohledem na čl. 107 odst. 1 a 4 a čl. 117 odst. 7 jednacího řádu,

– s ohledem na stanoviska Výboru pro mezinárodní obchod, Výboru pro vnitřní trh 
a ochranu spotřebitelů a Výboru pro veřejné zdraví,

– s ohledem na doporučení Výboru pro zahraniční věci (A10-0000/2026),

1. uděluje svůj souhlas s uzavřením rozsáhlého balíčku dohod;

1 Přijaté texty, P10_TA(0000)0000.
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2. pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě a Komisi, jakož 
i vládám a parlamentům členských států a Švýcarské konfederace.
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PŘÍLOHA: ZVEŘEJŇOVÁNÍ PODNĚTŮ

Zpravodaj v souladu s článkem 8 přílohy I jednacího řádu prohlašuje, že do své zprávy 
zahrnul podněty k záležitostem týkajícím se předmětu spisu, které při vypracovávání návrhu 
zprávy obdržel od zástupců zájmových skupin spadajících do oblasti působnosti 
interinstitucionální dohody o povinném rejstříku transparentnosti1 nebo představitelů orgánů 
třetích zemí, včetně jejich diplomatických misí a velvyslanectví:

1. Zástupci zájmových skupin spadající do oblasti působnosti interinstitucionální dohody 
o povinném rejstříku transparentnosti 

EconomieSuisse
BusinessEurope
European Trade Union Confederation
Swiss Trade Union
UNIA
EDF
Axpo

2. Představitelé orgánů třetích zemí, včetně jejich diplomatických misí a velvyslanectví
Mission of Switzerland to the European Union in Brussels
Federal Department of Foreign Affairs (Swiss Confederation)

Výše uvedený seznam je sestaven na výhradní odpovědnost zpravodaje.

Pokud jsou na seznamu uvedena jména, funkce, případně jména i funkce fyzických osob, 
zpravodaj prohlašuje, že příslušné fyzické osoby byly seznámeny s prohlášením Evropského 
parlamentu o ochraně osobních údajů č. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-
protect/index.do), které stanoví podmínky platné pro zpracování jejich osobních údajů 
a práva související s tímto zpracováním.

1 Interinstitucionální dohoda za dne 20. května 2021 mezi Evropským parlamentem, Radou Evropské unie a 
Evropskou komisí o povinném rejstříku transparentnosti (Úř. věst. L 207, 11.6.2021, s. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).
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